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IT - Le descrizioni contenute nella presente pubblicazione non si intendono impegnative. L’azienda pertanto, si riserva il diritto di 
apportare in qualunque momento, le eventuali modifiche ad organi, dettagli, forniture di accessori, che essa ritiene convenienti per 
un miglioramento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo o commerciale.
La riproduzione anche parziale dei testi e dei disegni, contenuti nella presente pubblicazione, è vietata ai sensi di legge. L’azienda si 
riserva il diritto di apportare modifiche di carattere tecnico e/o di dotazione. Le immagini sono da intendersi di puro riferimento e non 
vincolanti in termini di design e dotazione.
INTRODUZIONE:
Il presente vuole essere da guida per l’ordinazione delle parti di ricambio ed è stato realizzato in modo da consentire una rapida 
identificazione della macchina in tutte le sue versioni e quindi una rapida visualizzazione dei pezzi che la compongono.
MODALITÀ DI ORDINAZIONE:
Per facilitare la ricerca di magazzino e la spedizione dei pezzi di ricambio, si pregano vivamente i Sig. Clienti di attenersi alle seguenti 
norme e specificare sempre :
Modello e numero di matricola della macchina;
Numero di posizione e numero di tavola dove sono rappresentati;
Codice di ordinazione e denominazione;
Quantità dei pezzi  desiderati;
Indirizzo esatto e ragione sociale del Committente, completo con l’eventuale recapito per la consegna della  merce;
Mezzo di spedizione desiderato. (Nel caso questa voce    non sia specificata la Ditta Costruttrice si riserva di usare a sua discrezione 
il mezzo più opportuno).

EN - The contained descriptions in the present publication are not binding. The Manufacturer therefore reserves itself the right to 
bring in whatever moment possible organs changes, details or supplies of accessories, that it holds convenient for an improvement, 
or for any demand of constructive or commercial character. The partial reproduction of the texts and diagrammes contained in the 
present catalog, is forbidden by law. The Manufacturer reserves itself the right to bring changes of technical character and/or of 
endowment. The images are meant of pure reference and not binding in terms of design and endowment.
INTRODUCTION:
This catalogue is intended to serve as a guide for the ordering of spare parts and is designed to facilitate rapid identification of the 
machine in all its versions and to rapid location of its component parts.
HOW TO ORDER:
For the purpose of simplifying stock searching and the  delivery of spare parts, we would ask our customers to observe the following 
standard procedures, at all times  specifying:
The model and part number of the machine;
The position number and the number of the table of chart in which the parts appear;
Ordering code and part name;
Quantity of parts  required;
Precise address and company status of the purchaser placing the order, complete with address for delivery of the  goods;
Shipping means required.

FR - Les descriptions contenu dans la présente publication ne s'entendent pas contraignant. Le Fabriquant donc, il se réserve le 
droit d'apporter dans n'importe quel moment, les modifications éventuelles à organes, détails, fournitures d'accessoires, qu'elle croit 
convenables pour une amélioration ou pour n'importe quel exigence de caractère constructif ou commercial.
La reproduction partielle aussi des textes et des dessins, contenu dans le présent catalogue, elle est prohibée aux termes de la loi. 
Le Fabriquant se réserve le droit d'apporter modifications de caractère technique et/ou de dotation. Les images sont à s'entendre en 
référence pure et pas contraignants en termes de design et dotation.
INTRODUCTION:
Le présent catalogue a pour but de guider l'utilisateur dans les commandes de pièces détachées. Il a été réalisé pour faciliter une 
identification rapide de la machine dans toutes ses versions et permet ainsi un repérage rapide de ses composants.
COMMENT PASSER COMMANDE:
Afin de simplifier la recherche dans le magasin et l'expédition des pièces de rechange, nous prions notre clientèle de respecter la 
procédure suivante en indiquant toujours:
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Le modèle et numéro de la machine;
Le numéro de la position et numéro du tableau sur lequel  figure la pièce;
La référence et la dénomination;
La quantité des pièces demandées;
L'adresse exacte et la raison sociale de l'acheteur qui passe la commande, en indiquant l'adresse de livraison;
Le moyen de transport désiré (dans le cas où ceci n'est pas précisé l'expediteur se réserve le droit de choisir le transporteur).

DE - Die Beschreibungen, welche in der vorliegenden Veröffentlichung vorhanden sind, sind nicht verpflichtend. Die Firma behält 
sich das Recht vor jederzeit eventuelle Modifikationen an wesentlichen Baugruppen, Details und Zubehör-Teilen durchzuführen, 
wenn dies für vorteilhaft bewertet wird und zu einer Verbesserung führt oder aufgrund von konstruktiven oder kommerziellen 
Anforderungen. Die Vervielfältigung, auch wenn es sich nur um Text-Auszügen oder Abbildungen handelt, der vorliegenden 
Bedienungsanleitung ist entsprechend dem Gesetz untersagt. Die Firma behält sich das Recht vor technische Eigenschaften und 
Ausstattungen zu modifizieren. Die Abbildungen sind zum Verständnis und dienen als Bezugund sind nicht bindend in Bezug auf 
Design und Ausstattung.
EINLEITUNG:
Der vorliegende Katalog versteht sich als Führer für Ersatzteile und soll eine rasche Identifikation der Maschine in all ihren 
Ausführungen ermöglichen und daher ein sofortiges Erkennen der Teile, aus denen sie besteht.
BESTELLVORSCHLAG:
Um ein Auffinden im Lager und den Versand der Ersatzteile zu erleichtern, werden die Kunden ersucht, sich an folgende Normen zu 
halten und immer folgendes anzugeben:
Modell- und Gerätenummer;
Positions- und Tafelnummer, wo sie dargestellt sind;
Bestellnummer und Handelsbezeichnung;
Menge der gewünschten Teile;
Genaue Adresse und Firmennamen des Auftraggebers, gemeinsam der ev. Anschrift für die Zusendung der Ware;
Die gewünschte Versandart (falls nicht angegeben, behält sich der Lieferant das Recht vor, die günstigste Art zu wählen)

ES - Las descripciones contenidas en la presente publicación no son empeñativas. La Empresa por lo tanto se reserva el derecho de 
aportar en cualquier momento, eventuales modificaciones a órganos, detalles, suministros de accesorios, que ella crea conveniente 
para una mejoría o por cualquier exigencia de carácter constructivo o comercial. La reproducción parcial de los textos y los diseños, 
contenidos en el presente catálogo, está prohibida por la ley. La Empresa se reserva el derecho a aportar modificaciones de carácter 
técnico e/o de dotación. Las imágenes son de pura referencia y no vinculantes en términos de diseño y dotación.
INTRODUCCIÓN:
Ese catálogo quiere servir cómo guía para pedir las piezas de repuesto y se ha realizado de manera de consentir una rápida 
identificacíon de la máquina en todas sus versiones y por consiguiente una rápida individuación de las piezas que la componen.
MODALIDADES DE LOS PEDIDOS:
Para la búsqueda en el almacén y el envío de las piezas de repuesto, se ruega encarecidamente alos Sres. Clientes de seguir las 
reglas sigiuentes y de especificar siempre:
El modelo y el número de matrícula de la máquina;
El número de posición y el número de la tabla donde son representadas;
El código de pedido y la denominación;
El número de piezas que se desean;
Las señas exactas y la razón social del Comitente, indicando también las señas eventuales para la entrega de la mercancía;
El medio de envío que se desea. (En caso de que ese dato no se haya especificado, la Empresa Constructora se reserva el derecho 
de utilizar a su elección el medio más adecuado.

AGGIORNAMENTI DALLA VERSIONE PRECEDENTE:
→ = Documento valido dalla matricola.
← = Documento annullato dalla matricola.

UPDATES FROM THE PREVIOUS VERSION:
→ = This document is valid since the serial number.
← = This document is valid till the serial number.

MISE À JOUR DE LA VERSION PRÉCÉDENTE:
→ = Document valable à partir du numéro de série.
← = Document annulé par le  numéro de série.

UPDATES FROM THE PREVIOUS VERSION:
→ = This document is valid since the serial number.
← = This document is valid till the serial number.
ACTUALIZACIÓN DE LA VERSIÓN ANTERIOR:
→ = Documento válido desde la matrícula n°.
← = Documento válido hasta la matrícula n°.

PAG. N. DOC. VER. SERIAL 
NUMBER

→ 10 10026861 AB
→ 18 10026945 AA
→ 30 10016177 AA
← 34 10016188 AC
→ 34 10090855 AA
→ 38 10021185 AA
← 40 10032552 AB
→ 40 10032552 AC
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CR-01 GRUPPO BASAMENTO (VER. 230V 50Hz) 01
10021184 AB

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
RESORTEFEDERRESSORTSPRINGMOLLA TRAZIONE 17,5x2,5x6920247511
DISTANCIADORDISTANZHUELSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE ATTACCO SPAZZOLA20432932
BRIDAFLANSCHFLASQUEFLANGEFLANGIA DI ATTACCO SPAZZOLA20682913
DISTANCIADORDISTANZHÜLSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE D=30 d=20,2 S=6 C4021236314
DISTANCIADORDISTANZHÜLSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE D=30 d=21 S=3 C4021236515
PERNOBOLZENAXEPINPERNO FLANGIA BASAMENTO21241316
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO SUPERIORE BASAMENTO SPAZZOLA21312117
TENDEDORSPANNERTENDEURTIGHTENERTENDICINGHIA VISPA-GENIE21312218
PULEARIEMENSCHEIBEPOULIEPULLEYPULEGGIA LISCIA D=200 VISPA-GENIE21317019
TUBOROHRTUBEPIPETUBO D=8 d=5 L=105 VITREO213251110
TUBOROHRTUBEPIPETUBO VITREO D=5 L=30213391111
BRIDAFLANSCHFLASQUEFLANGEFLANGIA PULEGGIA BASAMENTO E+218459113
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TE UNI 5739 ZINC407663414
ELECTROVALVULAMAGNETVENTILELECTROVANNESOLENOID VALVEELETTROVALVOLA 220-230V407895115
COJINETELAGERROULEMENTBEARINGCUSCINETTO A SFERE 6001-2RS1408420316
COJINETELAGERROULEMENTBEARINGCUSCINETTO SF 6204 D=47 d=20 S=14408435217
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.5X20 AUTOF. POLI LOCK408506218
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x25 TE UNI 5739 ZINC408674119
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TPSEI UNI 5933 ZINC408966120
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x30 TPSEI UNI 5933 ZINC408982321
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x25 TPSEI UNI5933 ZINC408986122
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M6x6 AUTOBL UNI 7474 ZINC409082323
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M8x8.5 AUTOBL. UNI 7474 ZINC409085424
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 5X11X1 UNI 6592 ZINC409150225
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERRONDELLA D14 UNI 6592 INOX409212126
ARANDELA ESPESORBEILAGERINGEPAISSEURSHIMSPESSORE RAM 12x18x0.5 DIN 988415935327
ARANDELA ESPESORBEILAGERINGEPAISSEURSHIMSPESSORE RAM 37x47x0.3 DIN 998409328128
TAPADECKELCOUVERCLECOVERTAPPO SALVAFILETTO D=11.5409831129
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO 1/4" GAS410443130
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M4X10 TCTC UNI 7687 INOX A2415783331
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5X5 AUTOBL. UNI 7473 ZINC416781232
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x14 TE UNI 5739 ZINC416431233
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO ELETTROVALVOLA420647134
CORREARIEMENCOURROIEBELTCINGHIA POLY V PJ786 J6438698135
TUBOROHRTUBEPIPETUBO DISTRIBUTORE421576136
ACOPLAMIENTO MACHOKUPPLUNG MIT ZAPFENEMBRAYAGE MALEMALE COUPLINGINNESTO RAPIDO M. 1/4" CPC APC22004421743137
GRIFOWASSERHAHNROBINETCOCKRUBINETTO 1/4 F-F L= 38 CON LEVA422183138
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CR-01 GRUPPO BASAMENTO (VER. 230V 50Hz) 01
10021184 AB

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
RACOR CODOWINKELVERSCHRAUBUNGCOUDEELBOWRACC. A GOMITO 1/4 M.M. OTT. NICH.422184139
RACORVERSCHRAUBUNGRACCORDFITTINGRACC. PORTAGOMMA 1/4x7 OTT. NICH.422186140
TAPADECKELCOUVERCLECOVERGIUNZIONA A SALDARE ESAGONALE CH18 1/4"422187141
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=45-33,1 d=23,8-15,5 S=20 PVC429667142
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=12-CH17 d=M8 S=26,3 OT58429668143
MOTORMOTORMOTEURMOTORMOTORE 230V 50HZ 370W 1380G 2.6 AMP CL-B429669144
CARTERABDECKUNGCARTERCOVERPARASPRUZZI PP RAL 7016 BASAMENTO E+429670145
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,3 AZZURRO421278146a
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,4 VERDE421492146b
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,6 BIANCO421701146c
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,6 ROSSO427482146d
SUPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO MOTORE VISPA/GENIE E+438699147
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X20 TE UNI 5739 ZINC407666248
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M6x4 UNI 5589 ZINC.415887249
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CR-01 GRUPPO BASAMENTO (VER. 110V 60Hz) 01
10026861 AB

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
RESORTEFEDERRESSORTSPRINGMOLLA TRAZIONE 17,5x2,5x6920247511
DISTANCIADORDISTANZHUELSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE ATTACCO SPAZZOLA20432932
BRIDAFLANSCHFLASQUEFLANGEFLANGIA DI ATTACCO SPAZZOLA20682913
DISTANCIADORDISTANZHÜLSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE D=30 d=20,2 S=6 C4021236314
DISTANCIADORDISTANZHÜLSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE D=30 d=21 S=3 C4021236515
PERNOBOLZENAXEPINPERNO FLANGIA BASAMENTO21241316
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO SUPERIORE BASAMENTO SPAZZOLA21312117
TENDEDORSPANNERTENDEURTIGHTENERTENDICINGHIA VISPA-GENIE21312218
PULEARIEMENSCHEIBEPOULIEPULLEYPULEGGIA LISCIA D=200 VISPA-GENIE21317019
TUBOROHRTUBEPIPETUBO D=8 d=5 L=105 VITREO213251110
TUBOROHRTUBEPIPETUBO VITREO D=5 L=30213391111
BRIDAFLANSCHFLASQUEFLANGEFLANGIA PULEGGIA BASAMENTO E+218459113
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TE UNI 5739 ZINC407663414
ELECTROVALVULAMAGNETVENTILELECTROVANNESOLENOID VALVEELETTROVALVOLA 110V 1/4 (ACL) COMPLETA427816115
COJINETELAGERROULEMENTBEARINGCUSCINETTO A SFERE 6001-2RS1408420316
COJINETELAGERROULEMENTBEARINGCUSCINETTO SF 6204 D=47 d=20 S=14408435217
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.5X20 AUTOF. POLI LOCK408506218
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x25 TE UNI 5739 ZINC408674119
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TPSEI UNI 5933 ZINC408966120
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x30 TPSEI UNI 5933 ZINC408982321
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x25 TPSEI UNI5933 ZINC408986122
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M6x6 AUTOBL UNI 7474 ZINC409082323
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M8x8.5 AUTOBL. UNI 7474 ZINC409085424
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 5X11X1 UNI 6592 ZINC409150225
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERRONDELLA D14 UNI 6592 INOX409212126
ARANDELA ESPESORBEILAGERINGEPAISSEURSHIMSPESSORE RAM 12x18x0.5 DIN 988415935327
ARANDELA ESPESORBEILAGERINGEPAISSEURSHIMSPESSORE RAM 37x47x0.3 DIN 998409328128
TAPADECKELCOUVERCLECOVERTAPPO SALVAFILETTO D=11.5409831129
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO 1/4" GAS410443130
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M4X10 TCTC UNI 7687 INOX A2415783331
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5X5 AUTOBL. UNI 7473 ZINC416781232
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x14 TE UNI 5739 ZINC416431233
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO ELETTROVALVOLA420647134
CORREARIEMENCOURROIEBELTCINGHIA POLY V PJ786 J6438698135
TUBOROHRTUBEPIPETUBO DISTRIBUTORE421576136
ACOPLAMIENTO MACHOKUPPLUNG MIT ZAPFENEMBRAYAGE MALEMALE COUPLINGINNESTO RAPIDO M. 1/4" CPC APC22004421743137
GRIFOWASSERHAHNROBINETCOCKRUBINETTO 1/4 F-F L= 38 CON LEVA422183138
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CR-01 GRUPPO BASAMENTO (VER. 110V 60Hz) 01BRUSHES BASE ASSEMBLY

BUERSTENGESTELL GRUPPE
GRUPO BANCADA CEPILLOS

GROUPE DE EMBASE DE BROSSES

10026861 AB
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CR-01 GRUPPO BASAMENTO (VER. 110V 60Hz) 01
10026861 AB

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
ACOPLAMIENTO MACHOKUPPLUNG MIT ZAPFENEMBRAYAGE MALEMALE COUPLINGINNESTO RAPIDO M. 1/4" CPC APC22004421743137
GRIFOWASSERHAHNROBINETCOCKRUBINETTO 1/4 F-F L= 38 CON LEVA422183138
RACOR CODOWINKELVERSCHRAUBUNGCOUDEELBOWRACC. A GOMITO 1/4 M.M. OTT. NICH.422184139
RACORVERSCHRAUBUNGRACCORDFITTINGRACC. PORTAGOMMA 1/4x7 OTT. NICH.422186140
TAPADECKELCOUVERCLECOVERGIUNZIONA A SALDARE ESAGONALE CH18 1/4"422187141
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=45-33,1 d=23,8-15,5 S=20 PVC429667142
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=12-CH17 d=M8 S=26,3 OT58429668143
MOTORMOTORMOTEURMOTORMOTORE 110V 60HZ 370W 1700G 6A S3 CL-B432953144
CARTERABDECKUNGCARTERCOVERPARASPRUZZI PP RAL 7016 BASAMENTO E+429670145
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,3 AZZURRO421278146a
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,4 VERDE421492146b
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,6 BIANCO421701146c
CEPILLOBÜRSTEBROSSEBRUSHSPAZZOLA D=355 (14") PPL 0,6 ROSSO427482146d
SUPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO MOTORE VISPA/GENIE E+438699147
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X20 TE UNI 5739 ZINC407666248
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M6x4 UNI 5589 ZINC.415887249
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GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 230V 50Hz)
CONTROL HANDLEBAR UNIT (VER. 230V 50Hz)

UNITÉ DE GUIDON DE COMMANDE (VER. 230V 50Hz)
STEUERLENKER EINHEIT (VER. 230V 50Hz)

UNIDAD DE MANILLAR DE CONTROL (VER. 230V 50Hz)

CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 230V 50Hz) 02HANDLE BAR ASSEMBLY

FUHRUNGSHOLMGRUPPE
GRUPO MANILLAR

GROUPE DE TIMON

10021194 AA
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CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 230V 50Hz) 02
10021194 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINATIONDESCRIZIONEQTÀCODICEPOS.
TIRANTESPANNSTANGETIGETIE RODASTA SGANCIO MANUBRIO12129021
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=12 d=6 S=20 Fe360B22043922
CAPUCHO DE 
PROTECCION

SICHERHEITSKAPPECALOTTE DE PROTECTIONPROTECTION CAPCAPPUCCIO DISGIUNTORE14168173

CAPUCHO DE 
PROTECCION

SICHERHEITSKAPPECALOTTE DE PROTECTIONPROTECTION CAPCAPPUCCIO PROTEZIONE INTERRUT. L188- Ø2434269964

CARTERABDECKUNGCARTERCOVERCARTER SOSTEGNO LEVA TERGI GENIE-E14271065
CABLEKABELCABLECABLECAVO 3X1,5X500+SHUKO+PASSACAVO N°2(G.E)14273966
CABLE CON ENCHUFEKABEL MIT STECKERCABLE AVEC FICHECABLE WITH PLUGCAVO PROLUNGA 15 MT + SPINA SHUKO14273997
PRISIONEROGEWINDEBOLZENTIGESTUD BOLTCOLONNETTA CH10 M6 H=13 AVP42044288
TAPA MANILLARDECKEL FÜHRUNGSHOLMCOUVERCLE DE TIMONHANDLE BAR COVERCOPERCHIO MANUBRIO GENIE E 2009 RAL 701614284559
PASADOR DE ALETASSPLINTGOUPILLESPLIT PINCOPIGLIA D2 X20 UNI 1336140938210
CUERPO MANILLARFÜHRUNGSHOLMKÖRPERCORPS DE TIMONHANDLE BAR BODYCORPO MANUBRIO L43 FIMAP RAL7016141674511
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5x3,5 UNI 5589 ZINC140903812
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M5x5 UNI 5587 ZINC240903613
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5x7 AUTOBL. UNI 7473 ZINC140908014
DISYUNTORAUFTRENNERDISJONCTEURCONTACT BREAKERDISGIUNTORE SICUREZZA ETA 106-P10-2,5A140951315
ABRAZADERABRIDECOLLIERCLAMPFASCETTA PL.4,8X200 - OCC.D.5  RUFFO141682816
INTERRUPTORSCHALTERINTERRUPTEURSWITCHINT. BASCULA VERDE 13(2)A 250VAC SR-20342699317
PALANCAHEBELLEVIERLEVERLEVA COMANDO INTERRUTTORE241649118
PALANCAHEBELLEVIERLEVERLEVA COMANDO TERGI. VISPA/GENIE142332319
PALANCAHEBELLEVIERLEVERLEVA SGANCIO MANUBRIO UNIVERSALE V2141649320
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTMANIGLIA PORTACAVO141654321
MICROINTERRUPTORMIKROSCHALTERMICROINTERRUPTEURMICROSWITCHMICROINTERRUT. A PULSANTE 10A FASTON 6.3142742922
GUIACABLEKABELDURCHGANGPASSE-CABLEFAIRLEADPASSACAVO PER FORO D.25 Di=15141682023
GRUPO ARTICULACION 
MANILLAR

FUHRUNGSHOLM GELENK 
GRUPPE

JOINT DU TIMONHANDLE-BAR JOINT ASSYPREM. SNODO MANUBRIO DENT. 180° S/ FC121381224

ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERRONDELLA DENT. DIAM.5  DIN 6798/A240933425
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 10X21X2 UNI 6592 ZINC240919126
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 8x17x1,6 UNI 6592 ZINC.340917527
PASADOR ELASTICOSPANNSTIFTFOURCHETTESPRING PINSPINA D=6 L=57 AVP320452428
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSQUADRA SUPP. INTERRUTTORE141648929
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTSTAFFA TUBO MANUBRIO141650030
TAPONKAPPECAPUCHONCAPTAPPO A SCATTO D=10142211031
TUBO MANILLARROHR LENKSTANGETUBE TIMONHANDLE BAR PIPETUBO MANUBRIO L=537 GENIE E121672532
TUBOROHRTUBEPIPETUBO VITREO 8X2X340121237133
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.3,9x16 AUTOF. NICH UNI 6954240887234
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.4,8x19 AUTOF. NICH UNI6954140888535
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CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 230V 50Hz) 02HANDLE BAR ASSEMBLY

FUHRUNGSHOLMGRUPPE
GRUPO MANILLAR

GROUPE DE TIMON
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CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 230V 50Hz) 02
10021194 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINATIONDESCRIZIONEQTÀCODICEPOS.
SCHRAUBETORNILLOVISSCREWVITE D.4,8x9,5 AUTOF. UNI 7981 DERK441678836
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.5X20 AUTOF. POLI LOCK1040850637
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x14 TE UNI 5739 ZINC141643138
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x16 TPSEI UNI 5933 INOX140895739
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x20 TE UNI 5739 ZINC140764740
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X10 TCBEI ISO 7380 ZINC.240880941
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X20 TCBEI ISO 7380 ZINC.241585542
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X40 TCEI UNI 5931 FP ZINC440880243
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X45 TE UNI 5737 ZINC141572344
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x10 TCEI UNI 5931 ZINC440880545
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GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 110V 60Hz)
CONTROL HANDLEBAR UNIT (VER. 110V 60Hz)

UNITÉ DE GUIDON DE COMMANDE (VER. 110V 60Hz)
STEUERLENKER EINHEIT (VER. 110V 60Hz)

UNIDAD DE MANILLAR DE CONTROL (VER. 110V 60Hz)

CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 110V 60Hz) 02HANDLE BAR ASSEMBLY

FUHRUNGSHOLMGRUPPE
GRUPO MANILAR

GROUPE DE TIMON

10026945 AA
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CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 110V 60Hz) 02
10026945 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
TIRANTESPANNSTANGETIGETIE RODASTA SGANCIO MANUBRIO21290211
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=12 d=6 S=20 Fe360B20439222
CAPUCHO DE PROTECCIONSICHERHEITSKAPPECALOTTE DE PROTECTIONPROTECTION CAPCAPPUCCIO DISGIUNTORE41681713
CAPUCHO DE PROTECCIONSICHERHEITSKAPPECALOTTE DE PROTECTIONPROTECTION CAPCAPPUCCIO PROTEZIONE INTERRUT. L188- Ø2442699634
CARTERABDECKUNGCARTERCOVERCARTER SOSTEGNO LEVA TERGI GENIE-E42710615
CABLEKABELCABLECABLECAVO 3X1,5X500+SHUKO+PASSACAVO N°2(G.E)42739616
CABLEKABELCABLECABLECAVO PROLUNGA 15 MT PRESA + SPINA SHUKO42739917
PRISIONEROGEWINDEBOLZENTIGESTUD BOLTCOLONNETTA CH10 M6 H=13 AVP20442848
TAPA MANILLARDECKEL FÜHRUNGSHOLMCOUVERCLE DE TIMONHANDLE BAR COVERCOPERCHIO MANUBRIO GENIE E 2009 RAL 701642845519
PASADOR DE ALETASSPLINTGOUPILLESPLIT PINCOPIGLIA D2 X20 UNI 1336409382110
CUERPO MANILLARFÜHRUNGSHOLMKÖRPERCORPS DE TIMONHANDLE BAR BODYCORPO MANUBRIO L43 FIMAP RAL7016416745111
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5x3,5 UNI 5589 ZINC409038112
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M5x5 UNI 5587 ZINC409036213
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5x7 AUTOBL. UNI 7473 ZINC409080114
DISYUNTOR MECANICOAUFTRENNERDISJONCTEURCONTACT BREAKERDISGIUNTORE DI SICUREZZA 6A409508115
ABRAZADERABRIDECOLLIERCLAMPFASCETTA PL.4,8X200 - OCC.D.5  RUFFO416828116
INTERRUPTORSCHALTERINTERRUPTEURSWITCHINT.BASCULA DP LUM VERDE 1/3HP 125V Ø20429711317
PALANCAHEBELLEVIERLEVERLEVA COMANDO INTERRUTTORE416491218
PALANCAHEBELLEVIERLEVERLEVA COMANDO TERGI. VISPA/GENIE423323119
PALANCAHEBELLEVIERLEVERLEVA SGANCIO MANUBRIO UNIVERSALE V2416493120
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTMANIGLIA PORTACAVO416543121
MICROINTERRUPTORMIKROSCHALTERMICROINTERRUPTEURMICROSWITCHMICROINTERRUT. A PULSANTE 10A FASTON 6.3427429122
GUIACABLEKABELDURCHGANGPASSE-CABLEFAIRLEADPASSACAVO PER FORO D.25 Di=15416820123
ARTICULACION MANILLARFUHRUNGSHOLM GELENKJOINT DU TIMONHANDLE-BAR JOINT ASSYPREM. SNODO MANUBRIO DENT. 180° S/ FC213812124
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERRONDELLA DENT. DIAM.5  DIN 6798/A409334225
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 10X21X2 UNI 6592 ZINC409191226
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 8x17x1,6 UNI 6592 ZINC.409175327
PASADOR ELASTICOSPANNSTIFTFOURCHETTESPRING PINSPINA D=6 L=57 AVP204524328
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSQUADRA SUPP. INTERRUTTORE416489129
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTSTAFFA TUBO MANUBRIO416500130
TAPONKAPPECAPUCHONCAPTAPPO A SCATTO D=10422110131
TUBO MANILLARROHR LENKSTANGETUBE TIMONHANDLE BAR PIPETUBO MANUBRIO L=537 GENIE E216725132
TUBOROHRTUBEPIPETUBO VITREO 8X2X340212371133
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.4,8x19 AUTOF. NICH UNI6954408885134
SCHRAUBETORNILLOVISSCREWVITE D.4,8x9,5 AUTOF. UNI 7981 DERK416788435
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.5X20 AUTOF. POLI LOCK4085061036
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x14 TE UNI 5739 ZINC416431137
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x16 TPSEI UNI 5933 INOX408957138
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CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 110V 60Hz) 02HANDLE BAR ASSEMBLY

FUHRUNGSHOLMGRUPPE
GRUPO MANILAR

GROUPE DE TIMON
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CR-02 GRUPPO MANUBRIO DI COMANDO (VER. 110V 60Hz) 02
10026945 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x20 TE UNI 5739 ZINC407647139
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X10 TCBEI ISO 7380 ZINC.408809240
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X20 TCBEI ISO 7380 ZINC.415855241
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X40 TCEI UNI 5931 FP ZINC408802442
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X45 TE UNI 5737 ZINC415723143
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x10 TCEI UNI 5931 ZINC408805444
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GRUPPO TERGIPAVIMENTO
SQUEEGEE ASSEMBLY

GROUPE DE SUCEUR
SAUGFUSSGRUPPE

GRUPO LIMPIADOR DE SUELO

CR-03 PREM. TERGIPAVIMENTO 03SQUEEGEE ASSEMBLY

SAUGFUSSGRUPPE
GRUPO LIMPIADOR DE SUELO

ENSEMBLE DE SUCEUR
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CR-03 PREM. TERGIPAVIMENTO 03
POS. CODICE QTÀ DESCRIZIONE DENOMINATION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION

1 422112 1 BOCCHETTA TERGI OPENING BUSE ÖFFNUNG BOQUILLA
2 431335 3 BOCCOLA CH10 D=8 M6 S=11,9 AISI 420 BUSHING BAGUE BUCHSE CASQUILLO
3 213231 1 CORPO TERGIPAVIMENTO ZAMA SQUEEGEE BODY CORPS DE SUCEUR SAUGFUSSKÖRPER CUERPO LIMPIAPAVIMENTOS
4 421733 6 GALLETTO M5 PVC WING NUT PAPILLON FLÜGELSCHRAUBE POMO
5 420648 1 GOMMA TERGI ANTERIORE FRONT RUBBER BAVETTE AVANT VORDERER SAUGGUMMI GOMA DELANTERA
6 420649 1 GOMMA TERGI POSTERIORE REAR RUBBER BAVETTE ARRIERE HINTERER SAUGGUMMI GOMA TRASERA
7 408905 2 GRANO M6x40 EI UNI5923 A2 DOWEL VIS CYLINDRIQUE MADENSCHRAUBE TORNILLO
8 422113 1 GUARNIZIONE OR 2131 - D.1,78X33,05 O-RING JOINT O-RING JUNTA ANULAR
9 423193 1 LAMA PREMIGOMMA ANTERIORE PVC BLADE PLAQUETTE LEISTE LISTON

10 423263 1 LAMA PREMIGOMMA POSTERIORE PVC BLADE PLAQUETTE LEISTE LISTON
11 409157 5 ROSETTA 6x12x1,6 INOX UNI 6592 WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA
12 421101 3 RUOTA TERGI D=24 d=8.2 S=12.7 NYLON WHEEL ROUE RAD RUEDA
13 217520 1 STAFFETTA PROTEZIONE BOCCHETTA SUPPORT ATTAQUE HALTERUNG SUPORTE FIJADOR
14 424040 2 VITE M5X35 TTQST UNI5732 DIN603 A2 SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
15 421930 2 VITE M5x25 TTQST UNI 5732 INOX SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
16 421931 2 VITE M5x30 TTQST UNI 5732 INOX SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
17 421080 3 VITE M6x16 TTQST UNI 5732 DIN 603 A2 SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
18 407667 2 VITE M6x20 TE UNI 5739 A2 SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO

10003753 AD



Pg. 24

GRUPPO COMANDO TERGIPAVIMENTO
SQUEEGEE CONTROL ASSEMBLY
GROUPE COMMANDE DE SUCEUR
GRUPPE SAUGFUSSBETÄTIGUNG

GRUPO MANDO LIMPIAPAVIMENTOS

CR-04 GRUPPO COMANDO TERGIPAVIMENTO 04SQUEEGEE CONTROL ASSY

SAUGFUSSKÖRPER KONTROL
GRUPO COMANDO LIMPIAPAVIMENTOS

CONTROL DE CORPS DE SUCEUR

10016180 AB
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CR-04 GRUPPO COMANDO TERGIPAVIMENTO 04
10016180 AB

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
BRAZOARMBRASARMBRACCIO COMANDO TERGI GHISA21369011
CUERDAKABELCABLECABLECAVO SOLLEVAMENTO TERGI VISPA E42713812
PASADOR DE ALETASSPLINTGOUPILLESPLIT PINCOPIGLIA D2 X20 UNI 133640938213
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5X5 AUTOBL. UNI 7473 ZINC41678114
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M6x6 AUTOBL UNI 7474 ZINC40908225
DISTANCIADORDISTANZHÜLSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE CH20 M6 S=8 Fe36020367126
DISTANCIADORDISTANZHÜLSEENTRETOISESPACERDISTANZIALE D=15 d=6,5 S=7,5 PVC41468917
RESORTEFEDERRESSORTSPRINGMOLLA A TORSIONE PRESSIONE TERGI VISPA42173018
POMOKUGELGRIFPOMMEAUKNOBPOMELLO VB20 - D.20 M6 F.P.41022529
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 6,5x24x2 UNI 6593 ZINC409162110
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO COMANDO TERGI213723111
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO TERGI GHISA213691112
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5X35 TSCTC UNI 7689 A2408517113
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x35 TE UNI 5739 ZINC408651214
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GRUPPO TELAIO (VER. 230V 50Hz)
GROUP CHASSIS MACHINE (VER. 230V 50Hz)

GROUPE CHASSIS MACHINE (VER. 230V 50Hz)
GROUP FRAME MACHINE (VER. 230V 50Hz)

GRUPO BASTIDOR DE LA MÁQUINA (VER. 230V 50Hz)

CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 230V 50Hz) 05FRAME ASSY

RAHMEN GRUPPE
GRUPO BASTIDOR

GROUPE DE CHASSIS

10016177 AD
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CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 230V 50Hz) 05
10016177 AD

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
FONOABSORBENTESCHALLDICHTUNGISOLANT PHONIQUEDEADENINGANTIROMBO SUPERIORE MOTORE ASP40583211
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=18-13 d=8 S=9,5 OT5442212022
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5X5 AUTOBL. UNI 7473 ZINC41678113
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M5x5 UNI 5587 ZINC40903614
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M6x6 AUTOBL UNI 7474 ZINC40908255
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M8 SERPRESS40912646
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M8x8.5 AUTOBL. UNI 7474 ZINC40908567
ABRAZADERABRIDECOLLIERCLAMPFASCETTA A VITE 32-44x12,241029018
ABRAZADERABRIDECOLLIERCLAMPFASCETTA PLASTICA 4.5X20041027739
FONOABSORBENTESCHALLDICHTUNGISOLANT PHONIQUEDEADENINGFONOASSORBENTE ADESIVO H10x500x65423870110
JUNTADICHTUNGJOINTGASKETGUARNIZIONE MOUSSE 15X5 L=80215598111
GRUPO SOPORTEHALTERUNG GRUPPESUPPORT ENSEMBLESUPPORT ASSYKIT LEVA SERBAT. REC. VISPA 35E-GENIE E217729112
TUERCA ESPIRALSPIRALGEHÄUSEFERMETURECLOSINGCHIUSURA A LEVA FRONTALE SOUTHCO F7-53428641113
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO CIECO M5 INOX UNI 5721417262214
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSTAFFA SUPP. CHIUSURA A LEVA - VISPA E217724115
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5X25 TCTC UNI 7687 A2408850316
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTLAMA FERMO SERBATOI220321117
MOTOR DE ASPIRACIONSAUGMOTORMOTEUR D’ASPIRATIONSUCTION MOTORMOTORE ASPIRAZIONE EMB 230V 50Hz - Ø30427094118
GUIACABLEKABELDURCHGANGPASSE-CABLEFAIRLEADPASSACAVO Øi 35 - Øf 39 - SP.2427574119
PERNOBOLZENAXEPINPERNO CENTRAGGIO SERBATOIO216664120
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERRONDELLA DENT. DIAM.5  DIN 6798/A409334221
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 10x21x2 UNI 6592 A2409192222
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 6x12x1,6  UNI 6592 ZINC409156323
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 6x18x1,5 UNI 6593 ZINC409160224
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 8x17x1,6 UNI 6592 ZINC.409175725
ARANDELLA DENTADAZAHNSCHEIBERONDELLE FREINLOCK WASHERROSETTA GROWER 10x18x2,2 ZINC409196226
RUEDA 200X42RAD 200X42ROUE 200X42WHEEL 200X42RUOTA RES 200X42420674227
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTSTAFFA FISSAGGIO MOTORE ASPIRAZIONE216663128
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO SERBATOIO VISPA/GENIE214125129
BASTIDORRAHMENCHASSISFRAMETELAIO BASE ALLUMINIO VISPA-GENIE423354130
TUBO DE ASPIRACIONSAUGSCHLAUCHFLEXIBLE ASPIRATIONSUCTION HOSETUBO SPIRALATO D=20 L=950 CON MAN.427046131
TUBO DE ASPIRACIONSAUGSCHLAUCHFLEXIBLE ASPIRATIONSUCTION HOSETUBO SPIRALATO D=29 L=590 CON MAN.427044132
SOPORTE TANQUEHALTERUNG 

SCHMUTZWASSERTANK
SUPPORT RESERVOIR EAU 
SALE

SUPPORT RECOVERY TANKVANO SERBATOIO RECUPERO216394133

TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M10x35 TE UNI 5739 ZINC408714234
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5X10 TCTC UNI 7687 A2408848235
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x20 TE UNI 5739 ZINC407647136
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X12 TPSEI UNI5933 ZINC408965237
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CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 230V 50Hz) 05FRAME ASSY

RAHMEN GRUPPE
GRUPO BASTIDOR

GROUPE DE CHASSIS

10016177 AD
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CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 230V 50Hz) 05
10016177 AD

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X18 TE UNI 5739 ZINC407665138
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X40 TCEI UNI 5931 FP ZINC408802239
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TE UNI 5739 ZINC407663140
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8X18 TE UNI 5739 ZINC408690141
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x16 TTQST UNI 5732 DIN 603408625442
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x25 TE UNI 5739 ZINC408674643
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GRUPPO TELAIO (VER. 110V 60Hz)
GROUP CHASSIS MACHINE (VER. 110V 60Hz)

GROUPE CHASSIS MACHINE (VER. 110V 60Hz)
GROUP FRAME MACHINE (VER. 110V 60Hz)

GRUPO BASTIDOR DE LA MÁQUINA (VER. 110V 60Hz)

CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 110V 60Hz) 05FRAME GROUP

RAHMENGRUPPE
GRUPO BASTIDOR

GROUPE CHASSIS

10029013 AA
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CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 110V 60Hz) 05
10029013 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEQTÀCODICEPOS.
FONOABSORBENTESCHALLDICHTUNGISOLANT PHONIQUEDEADENINGANTIROMBO SUPERIORE MOTORE ASP14058321
CASQUILLOBUCHSEBAGUEBUSHINGBOCCOLA D=18-13 d=8 S=9,5 OT5424221202
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M5X5 AUTOBL. UNI 7473 ZINC14167813
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M5x5 UNI 5587 ZINC14090364
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M6x6 AUTOBL UNI 7474 ZINC54090825
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO M8 SERPRESS44091266
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M8x8.5 AUTOBL. UNI 7474 ZINC64090857
ABRAZADERABRIDECOLLIERCLAMPFASCETTA A VITE 32-44x12,214102908
ABRAZADERABRIDECOLLIERCLAMPFASCETTA PLASTICA 4.5X20034102779
FONOABSORBENTESCHALLDICHTUNGISOLANT PHONIQUEDEADENINGFONOASSORBENTE ADESIVO H10x500x65142387010
JUNTADICHTUNGJOINTGASKETGUARNIZIONE MOUSSE 15X5 L=80121559811
KIT GANCHO TANQUETANK HOOK GRUPPEKIT RESERVOIR CROCHETTANK HOOK KITKIT LEVA SERBAT. REC. VISPA 35E-GENIE E121772912
TUERCA ESPIRALSPIRALGEHÄUSEFERMETURECLOSINGCHIUSURA A LEVA FRONTALE SOUTHCO F7-53142864112.1
TUERCAMUTTERECROUNUTDADO CIECO M5 INOX UNI 5721241726212.2
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSTAFFA SUPP. CHIUSURA A LEVA - VISPA E121772412.3
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5X25 TCTC UNI 7687 A2340885012.4
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTLAMA FERMO SERBATOI122032113
MOTOR DE ASPIRACIONSAUGMOTORMOTEUR D’ASPIRATIONSUCTION MOTORMOTORE ASPIRAZIONE EMB 110V 60Hz - Ø30142780914
GUIACABLEKABELDURCHGANGPASSE-CABLEFAIRLEADPASSACAVO Øi 35 - Øf 39 - SP.2142757415
PERNOBOLZENAXEPINPERNO CENTRAGGIO SERBATOIO121666416
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERRONDELLA DENT. DIAM.5  DIN 6798/A240933417
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 10x21x2 UNI 6592 A2240919218
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 6x12x1,6  UNI 6592 ZINC340915619
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 6x18x1,5 UNI 6593 ZINC240916020
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 8x17x1,6 UNI 6592 ZINC.740917521
ARANDELLA DENTADAZAHNSCHEIBERONDELLE FREINLOCK WASHERROSETTA GROWER 10x18x2,2 ZINC240919622
RUEDA 200X42RAD 200X42ROUE 200X42WHEEL 200X42RUOTA RES 200X42242067423
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTSTAFFA FISSAGGIO MOTORE ASPIRAZIONE121666324
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO SERBATOIO VISPA/GENIE121412525
BASTIDORRAHMENCHASSISFRAMETELAIO BASE ALLUMINIO VISPA-GENIE142335426
TUBO DE ASPIRACIONSAUGSCHLAUCHFLEXIBLE ASPIRATIONSUCTION HOSETUBO SPIRALATO D=20 L=950 CON MAN.142704627
TUBO DE ASPIRACIONSAUGSCHLAUCHFLEXIBLE ASPIRATIONSUCTION HOSETUBO SPIRALATO D=29 L=590 CON MAN.142704428
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTVANO SERBATOIO RECUPERO121639429
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M10x35 TE UNI 5739 ZINC240871430
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5X10 TCTC UNI 7687 A2240884831
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M5x20 TE UNI 5739 ZINC140764732
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X12 TPSEI UNI5933 ZINC240896533
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X18 TE UNI 5739 ZINC140766534
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CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 110V 60Hz) 05FRAME GROUP

RAHMENGRUPPE
GRUPO BASTIDOR

GROUPE CHASSIS
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CR-05 GRUPPO TELAIO (VER. 110V 60Hz) 05
10029013 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEQTÀCODICEPOS.
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6X40 TCEI UNI 5931 FP ZINC240880235
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TE UNI 5739 ZINC140766336
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8X18 TE UNI 5739 ZINC140869037
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x16 TTQST UNI 5732 DIN 603440862538
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M8x25 TE UNI 5739 ZINC640867439
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GRUPPO SERBATOI - ACCESSORI (VER. RAL7016)
ASSEMBLY TANKS - ACCESSORIES (VER. RAL7016)

GRUPO TANQUES - ACCESORIOS (VER. RAL7016)
GRUPPE TANKS - ZUBEHURTEILE (VER. RAL7016)

GROUPE DE RESERVOIRS - ACCESSOIRES (VER. RAL7016)

CR-06 GRUPPO SERBATOI (VER. RAL7016) 06TANKS ASSY

SCHMUTZWASSERTANKS
GRUPO TANQUES

GROUPE RESERVOIRS
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CR-06 GRUPPO SERBATOI (VER. RAL7016) 06
10016188 AA

Tabella elenco pezzi
DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.

FILTROFILTERFILTREFILTERFILTRO 18 MESH SERBATOIO SOLUZIONE42574211
FILTROFILTERFILTREFILTERFILTRO ASPIRAZIONE AIR STOP D=6041167412
JUNTADICHTUNGJOINTGASKETGUARNIZIONE D=81 d=56 S=2 PER TAPPO D=8042711023
JUNTADICHTUNGJOINTGASKETGUARNIZIONE D=104 d=73 S=2 PARA 40SH42409014
JUNTA ANULARV-RINGJOINTV-RINGGUARNIZIONE V-RING VA25 H=7,5 NBR41677115
JUNTA ANULARV-RINGJOINTV-RINGGUARNIZIONE V-RING VA30 H=7,5 NBR42110916
ACOPLAMIENTO HEMBRAKUPPLUNG OHNE ZAPFENEMBRAYAGE FEMELLEFEMALE COUPLINGINNESTO RAPIDO F. 1/4" CPC APC10004BSP42174417
IMANMAGNETAIMANTMAGNETMAGNETE Ø25 x Ø5 x 8 - 17 kg (SM09.2585)42711318
RACORVERSCHRAUBUNGRACCORDFITTINGRACCORDO TUBO ASPIRAZIONE42060619
RACORVERSCHRAUBUNGRACCORDFITTINGRACCORDO TUBO RECUPERO420607110
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA PVC 6x30x3 NERA409166111
TANQUE AGUA SUCIASCHMUTZWASSERTANKRESERVOIR EAU SALERECOVERY TANKSERBATOIO RECUPERO GENIE E RAL 7016451305112
TANQUE SOLUCIONFRISCHWASSERTANKRESERVOIR EAU PROPRESOLUTION TANKSERBATOIO SOLUZIONE GENIE E RAL 7016437601113
SOPORTE FIJADORHALTERUNGATTAQUESUPPORTSTAFFETTA CENTRAGGIO-FISSAGGIO SERBATOIO426986114
SOPORTEHALTERUNGSUPPORTSUPPORTSUPPORTO FILTRO212372115
TAPADECKELCOUVERCLECOVERTAPPO ASPIRAZ MOTORE - SERBATOIO VISPA-E426983116
TAPADECKELCOUVERCLECOVERTAPPO ASPIRAZ SERBATOIO - TERGI VISPA-E426984117
TAPADECKELCOUVERCLECOVERTAPPO COPRIMOZZO G48 PER RUOTA GENIE422390218
TAPON RESPIRADEROKAPPE ENTLÜFTERCAPUCHON AVEC SOUPIRAILCAP BREATHERTAPPO GENIE CON PERNO DI SFIATO216412119
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.4,2x16 AUTOF. UNI 6954408881120
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M4X10 TCTC UNI 7687 INOX A2415783321
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M4X12 TCTC UNI 7687 INOX A2415778122
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GRUPPO IMPIANTO ELETTRICO (VER. 230V 50Hz)
ELECTRIC COMPONENTS ASSEMBLY (VER. 230V 50Hz)

GROUPE COMPOSANTS ELECTRIQUES (VER. 230V 50Hz)
GRUPPE ELEKTROTEILE (VER. 230V 50Hz)

GRUPO COMPONENTES ELÉCTRICOS (VER. 230V 50Hz)

CR-07 GRUPPO IMPIANTO ELETTRICO (VER. 230V 50Hz) 07ELECTRONICAL CONTROL ASSEMBLY

ELEKTRONISCHE ANLAGE
GRUPO CONTROLES ELECTR.

ENSAMBLE COMMANDE ELECTR.

10021185 AA
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CR-07 GRUPPO IMPIANTO ELETTRICO (VER. 230V 50Hz) 07
10021185 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECODICEQTÀPOS.
CONDENSADORKONDENSATORCONDENSATEURCAPACITORCONDENSATORE AVVIAMENTO 16µF D=35 L=71,542967711
CONDENSADORKONDENSATORCONDENSATEURCAPACITORCONDENSATORE LAVORO 10µF D=30 L=71,542967812
TAPADECKELCOUVERCLECOVERCOPERCHIO IMPIANTO ELETTRICO VISPA-GENIE42306813
KLIXON 220VKLIXON 220VKLIXON 220VKLIXON 220VKLIXON 220V40969714
PANELBLECHPANNEAUPANELPANNELLO IMPIANTO ELETTRICO VISPA-GENIE42306715
PLAQUETA DE SUJECIONSTOPBELEGARRETSTOP SUPPORTSTAFFA FERMO BASAMENTO E+21846316
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.3.9x13 AUTOF. UNI 6954 A240887637
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TPSEI UNI 5933 ZINC40896618
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GRUPPO IMPIANTO ELETTRICO (VER. 110V 60Hz)
ELECTRIC COMPONENTS ASSEMBLY (VER. 110V 60Hz)

GROUPE COMPOSANTS ELECTRIQUES (VER. 110V 60Hz)
GRUPPE ELEKTROTEILE (VER. 110V 60Hz)

GRUPO COMPONENTES ELÉCTRICOS (VER. 110V 60Hz)

CR-07 GRUPPO IMPIANTO ELETTRICO (VER. 110V 60Hz) 07ELECTRIC COMPONENTS ASSEMBLY

GRUPPE ELEKTROTEILE

GRUPO COMPONENTES ELÉCTRICOS

GROUPE COMPOSANTS ELECTRIQUES

10029008 AA

11
1

8
5
2

7

3
11
6

10
4

9



Pg. 39

CR-07 GRUPPO IMPIANTO ELETTRICO (VER. 110V 60Hz) 07
10029008 AA

DESCRIPCIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINATIONDESCRIZIONEQTÀCODICEPOS.
RESORTEFEDERRESSORTSPRINGCLIP ABS FISSAGGIO TUBO D=3814121231
CONDENSATORE AVV.STARTKONDENSATOCONDENSATEUR DEMARRAGESTART CONDENSERCONDENSATORE AVV. 145-174 uF 220-250V14347682
CONDENSATOREKONDENSATOCONDENSATEURCONDENSERCONDENSATORE LAVORO 30 MF 250 V14338133
TAPADECKELCOUVERCLECOVERCOPERCHIO IMPIANTO ELETTRICO VISPA-GENIE14230684
TUERCA AUTOBLOCANTESICHERUNGSMUTTERECROU AUTOFREINESLOCK NUTDADO M6x6 AUTOBL UNI 7474 ZINC14090825
KLIXON 220VKLIXON 220VKLIXON 220VKLIXON 220VKLIXON 115V HRL 380014286906
PANELBLECHPANNEAUPANELPANNELLO IMPIANTO ELETTRICO VISPA-GENIE14230677
ARANDELAUNTERLAGSCHEIBERONDELLEWASHERROSETTA 6x12x1,6  UNI 6592 ZINC14091568
PLAQUETA DE SUJECIONSTOPBELEGARRETSTOP SUPPORTSTAFFA FERMO BASAMENTO E+12184639
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE D.3.9x13 AUTOF. UNI 6954 A2340887610
TORNILLOSCHRAUBEVISSCREWVITE M6x16 TPSEI UNI 5933 ZINC240896611



10091560-AA

08CR-08 GRUPPO ETICHETTE
GROUP DECAL
GROUPES DE ETIQUETTE
GRUPPE SCHILD
GRUPOS ETIQUETA

Pg. 40

437527

437448

416649

436495

428438

ATTENZIONE!
La presa per il cavo di alimentazione della macchina 
deve essere provvista di messa a terra regolamentare

ATTENTION!
The socket for the supply cable of the machine must be 
equipped with earthing according to the local 
regulations

¡ATENCIÓN!
El enchufe para el cable de alimentación de la máquina 
debe estar provisto con toma a tierra reglamentaria

ATTENTION!
La prise pour le câble d'aumenée de la machine doit 
être equipée avec la mise à la terre aux termes de la loi

ACHTUNG!
Die steckdose für das anschlusskabel muss über eine 
erdung entsprechend gültigen normen verfügen

ATTENZIONE!
È fatto assoluto divieto di aspirare con questo 
apparecchio polveri o liquidi infiammabili e/o esplosivi

ATTENTION!
It is absolutely forbidden to suck inflammable and/or 
explosive liquid and solid substances with this machine

¡ATENCIÓN!
Queda terminantemente prohibido aspirar con esta 
maquina polvo o líquidos inflamables y/o explosivos

ATTENTION!
Il est formellement interdit d’aspirer des poudres ou des 
liquides inflammables et/ou expl0sifs avec cette
machine

ACHTUNG!
Mit dieser maschine keine feuergefaehrrlichen stoffe 
oder fluessigkeiten aufsaugen

CHIUDERE IL
RUBINETTO A FINE 

LAVORO

TURN OFF THE COCK 
WHEN OPERATIONS 

ARE FINISHED

CIERRESE EL GRIFO 
AL FINALIZAR EL 

TRABAJO

FERMER LE ROBINET 
A LA FIN DU TRAVAIL

DEN HAHN 
BEIARBEITSSCHLUSS

SCHLIESSEN

PULIRE GIORNALMENTE IL
TERGIPAVIMENTO E I FILTRI
ALL’INTERNO DEI SERBATOI

CLEAN THE SQUEEGEE
AND FILTERS INSIDE THE

TANKS DAILY

LIMPIAR A DIARIO LA 
BOQUILLA DE SECADO Y 

LOS FILTROS DEL INTERIOR 
DE DEPOSITOS

NETTOYER LE SUCEUR ET
LES FILTRES DU 

RESERVOIRS
TOUS LES JOURS

TAEGLICHE REINIGUNG
DES SAUGFUSSES UND DER 

FILTER IM TANKINNEREN

220/230
VOLT

ATTENZIONE!

ATTENTION!

¡ATENCIÓN!

ATTENTION!

ACHTUNG!

110/120
VOLT

ATTENZIONE!

ATTENTION!

¡ATENCIÓN!

ATTENTION!

ACHTUNG!

ATTENZIONE!
Eseguire tutte le operazioni di manutenzione con il cavo di alimentazione 
scollegato dalla presa di corrente

ATTENTION!
Make all maintenance operations with supply cable disconnected from the socket

¡ATENCIÓN!
Realizar todas las operaciones de manutención con el cable de alimentación 
desconectado de la toma de corriente

ATTENTION!
Exécuter toutes les opérations d'entretien avec le câble d'aumenée detaché de la 
prise de courant

ACHTUNG!
Ei allen unterhaltsarbeiten muss das kabel von der steckdose abgezogen werden

- Pulire sempre il filtro del serbatoio soluzione dopo ogni uso.
- Clean the solution tank filter after every use.
- Limpiar el filtro del tanque solución después de cada uso.
- Nettoyer toujours le filtre du réservoir solution après chaque usage.
- Reinigungslösungstank immer nach jeder Benutzung säubern.

Do not go next to the 
brush head while the brush 

is moving.

437560

GRUPPO ETICHETTE
GROUP DECAL

GROUPES DE ETIQUETTE
GRUPPE SCHILD

GRUPOS ETIQUETA
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